
 
 

 

 

ПРИКАЗ ОФИЦЕРА ЗДРАВООХРАНЕНИЯ YOLO COUNTY О ПРОДЛЕНИЕ ПРИКАЗА 

ОСТАВАТЬСЯ НА МЕСТЕ ИЛИ К «УКРЫТИЮ НА МЕСТЕ» И ОГРАНИЧЕНИЯ 

НЕОБХОДИМЫХ МЕРОПРИЯТИЙ В ОТВЕТ НА COVID-19, С ИСКЛЮЧЕНИЯМИ, КАК 

УКАЗАНО 

 

 

ДАТА ПРИКАЗА: 30 АПРЕЛЯ, 2020 ГОДА 

 

Пожалуйста, внимательно прочитайте этот Приказ. Нарушение или несоблюдение этого приказа 

является проступком, наказуемым штрафом, тюремным заключением или тем и другим. 

(Калифорнийский кодекс здоровья и безопасности § 120295 и Калифорнийский уголовный кодекс § 

69, 148 (a) (1)). 

 

В СООТВЕТСТВИИ С ОРГАНАМИ КОДЕКСА ЗДРАВООХРАНЕНИЯ И БЕЗОПАСНОСТИ 

КАЛИФОРНИИ 101040, 101085, 120175 И 120220, ЗДРАВООХРАНИТЕЛЬ ОКРУГА ЙОЛО 

(«ЗДРАВООХРАНИТЕЛЬ») ПРИКАЗЫВАЕТ СЛЕДУЮЩЕЕ: 

 

Вступает в силу немедленно и продолжается до 31 Мая, 2020 года в 11:59 вечера, в ожидании 

дальнейшего Приказа медицинского работника в Округе Йоло («Округ») будет действовать 

следующее: 

 

1. Настоящий Приказ вносит изменения и дополнения в местный Приказ «Укрытие на месте», 

изданный 18 Марта, 2020 года и позднее продленный последующим Приказом санитарного врача до 

1 Мая, 2020 года. Этот Приказ содержит положения, разрешающие определенные виды отдыха на 

свежем воздухе, которые были включены 24 Апреля, 2020. Настоящий Приказ также включает в себя 

другие изменения - в основном незначительные - разрешенных видов деятельности. Для ясности все 

существенные изменения в приказе от 18 Марта, которые затрагивают права и обязанности 

физических и юридических лиц, указаны красным цветом. Этот Приказ не изменяет и не заменяет 

какой-либо предыдущий приказ Офицера здравоохранения, за исключением случаев, прямо 

указанных в настоящем документе. 

 

Важно отметить, что в связи с COVID-19 государственный служащий здравоохранения принял 19 

Марта, 2020 года всеобъемлющий приказ о предоставлении убежища на всей территории штата, а 

губернатор Ньюсом впоследствии включил этот приказ в исполнительный Приказ N-33-20 (вместе - 

«Государственные Приказы»). Государственные Приказы фактически препятствуют тому, чтобы 

округ, включая сотрудника здравоохранения округа Йоло и совет наблюдателей (Yolo County Board 

of Supervisors), позволял местным предприятиям и жителям участвовать в любой деятельности, 

которая была бы запрещена в соответствии с Государственными Приказами. Помимо требования 

определенных требований социального дистанцирования и аналогичных мер, касающихся того, как 

осуществляется конкретная деятельность, этот приказ не накладывает никаких ограничений на 

местные предприятия или жителей, помимо того, что необходимо для достижения соответствия 

Государственным Приказам. 

 

 

В соответствии с Государственными Приказами, цель этого приказа состоит в том, чтобы обеспечить 

максимальное количество людей, укрывающихся на месте в максимально возможной степени, при 

сохранении жизненно важных услуг, чтобы максимально замедлить распространение COVID-19. 

Когда люди должны покинуть свои места жительства, получать ли они или предоставлять жизненно 

важные услуги, или иным образом облегчать санкционированные действия, необходимые для 

продолжения социальной и коммерческой жизни, они должны всегда в разумные сроки 

соответствовать требованиям социального дистанцирования, как определено в разделе 10 ниже. 



 
 

 

 

2. Всем лицам, которые в настоящее время проживают в округе Йоло, включая его города и весь 

некорпоративный район («округ») 2, приказано оставаться на месте или к «укрытию на месте»/ 

убежище по месту жительства. В тех случаях, когда люди, которые не являются частью одного 

домохозяйства, используют общие жилые помещения (например, общие патио, прачечные, лобби), 

они должны всегда, насколько это возможно, поддерживать социальное расстояние, по крайней мере, 

в шести футах от любого другого человека. Все лица могут покидать свои места жительства только 

для осуществления основных видов деятельности, основных государственных функций или для 

работы основных предприятий, как это определено в разделе 10. Лица, испытывающие бездомность, 

освобождаются от этого раздела, но настоятельно призываются получить убежище, а также 

правительственные и другие организации настоятельно призываем сделать такое укрытие доступным 

как можно скорее и в максимально возможной степени (и использовать требования социального 

распределения в их работе). 

 

3. Все предприятия с учреждением в округе, за исключением основных предприятий, как определено 

ниже в разделе 10, обязаны прекратить всю деятельность на объектах, расположенных в округе, за 

исключением основных операций, как определено в разделе 10. Для ясности, предприятия также 

могут продолжить работу, состоящую исключительно из сотрудников или подрядчиков, 

осуществляющих деятельность в своих собственных резиденциях (то есть работая дома). Всем 

основным бизнесам настоятельно рекомендуется оставаться открытыми. В максимально возможной 

степени основные компании должны соблюдать требования социального дистанцирования, как они 

определены в разделе 10 ниже, включая, но не ограничиваясь, когда клиенты стоят в очереди, и 

должны добросовестно и всегда придерживаться бизнеса - конкретные меры, изложенные в 

заполненном рабочем листе протокола социального дистанцирования, предоставленном округом (см. 

Приложение A к настоящему документу). Начиная с 4 Мая 2020 года, копия заполненного рабочего 

листа должна быть размещена в записи (или аналогичном видном месте) каждого предприятия. 

 
4. Государственные Приказы, как правило, запрещают все общественные и частные собрания любого 
числа людей, не входящих в единую семью или жилую единицу. Этот запрет включен в настоящий 
Приказ посредством ссылки, и собрания запрещены, за исключением ограниченных целей, прямо 
разрешенных в этом Приказе (например, для участия в основных видах деятельности). Нет никаких 
ограничений на сбор членов домохозяйства или жилой единицы. 
 
5. Поездки в пределах и за пределами округа допускаются, если это необходимо для осуществления 
основных видов деятельности, ведения основных видов деятельности, выполнения основных 
государственных функций или участия в других законных действиях, не запрещенных 
государственными приказами или распоряжениями местного медицинского работника. Люди должны 
пользоваться общественным транспортом только в целях осуществления основных видов деятельности 
или для поездок на работу и с работы для управления основными видами деятельности или 
выполнения основных государственных функций. Люди, ездящие на общественном транспорте, 
должны в максимально возможной степени соответствовать требованиям социального 
дистанцирования, определенным в разделе 10 ниже. 
 
6. Настоящий приказ издан на основании свидетельств о продолжающемся распространении COVID-19 
в округе («округ» включает все районы округа Йоло, включая города Дэвис, Западный 
Сакраменто,Уинтерс, и Вудлэнд, и любой некорпоративный район или город) научных данных и 
передовой практики в отношении наиболее эффективных подходов к замедлению передачи 
инфекционных заболеваний в целом и COVID-19 в частности, а также свидетельств того, что возраст, 
состояние здоровья значительной части населения округа подвергают его риску серьезных осложнений 
со здоровьем, в том числе смерти, от COVID-19. Из-за вспышки COVID- по данным Всемирной 
организации здравоохранения, в связи с вирусом среди населения, который в настоящее время является 
пандемией, в округе существует чрезвычайная ситуация в области общественного здравоохранения. 
Усугубляя проблему, некоторые люди, которые заразились вирусом COVID-19, не имеют симптомов 
или имеют легкие симптомы, что означает, что они могут не осознавать, что переносят вирус. 



 
 

 

Поскольку доказательства показывают, что болезнь легко распространяется, скопления могут привести 
к предотвратимой передаче вируса. Научные данные показывают, что на этой стадии чрезвычайной 
ситуации крайне важно максимально замедлить передачу вируса, чтобы защитить наиболее уязвимых и 
предотвратить перегрузку системы здравоохранения. Одним из проверенных способов замедления 
передачи является ограничение взаимодействия между людьми в максимально возможной степени. 
Сокращая распространение вируса COVID-19, этот приказ помогает сохранить критические и 
ограниченные возможности здравоохранения в округе. 
7. Этот Приказ также продлен в свете 162 подтвержденных случаев COVID-19 в округе и 16 смертей, а 
также значительного числа подтвержденных случаев и смертей в окружающих округах на дату выдача 
этого приказа. В округе также происходит передача от сообщества, и этот приказ необходим для 
снижения вероятности увеличения числа подтвержденных случаев. Широко распространенное 
тестирование на COVID-19 еще не доступно, но постепенно увеличивается с течением времени. Этот 
Приказ необходим для замедления скорости распространения, и медицинский работник пересмотрит 
его по мере поступления дополнительных данных. 

 

8. Этот приказ издан в соответствии со следующими положениями: 

 

а. Губернатор Гэвин Ньюсом объявил чрезвычайное положение 4 Марта 2020 г. 

б. Декларация о чрезвычайной ситуации в области местного здравоохранения в отношении нового 

вируса короны (Covid-19) выдан сотрудником здравоохранения округа Йоло 6 Марта 2020 года. 

с. Прокламация о Чрезвычайной ситуации на местном уровне, выпущенная Чрезвычайной ситуацией 

округа Йоло Директор по услугам с 6 Марта 2020 года. 

д. Резолюция, ратифицировавшая Декларацию о чрезвычайной ситуации в области местного 

здравоохранения и провозглашающую чрезвычайную ситуацию в отношении нового вируса короны 

(Covid-19), утвержденную Советом наблюдателей округа Йоло 9 Марта 2020 года. 

е. Распоряжение N-25-20, изданное губернатором Гэвином Ньюсом от 12 Марта 2020 года. 

е. Прокламация об объявлении чрезвычайной ситуации в связи со вспышкой новой коронавирусной 

болезни (COVID-19), выпущенная Президентом США 13 марта 2020 года. 

г. Распоряжение N-33-20, изданное губернатором Гэвином Ньюсом 19 марта 2020 года.  Приказ 

окружного работника здравоохранения от 24 Апреля 2020 года. 

я. Приказ окружного медицинского работника от 24 Апреля 2020 года, касающийся лицевых 

покрытий, как он там определен. 

 

9. Этот Приказ был издан после того, как руководство округа по охране здоровья, Центры по 

контролю и профилактике заболеваний («CDC»), Департамент общественного здравоохранения 

Калифорнии и другие должностные лица общественного здравоохранения по всей территории 

Соединенных Штатов и по всему миру были выпущены, включая различные предварительные 

приказы по борьбе с распространением и вредом COVID-19. Сотрудник по вопросам 

здравоохранения будет продолжать оценивать быстро развивающуюся ситуацию и может изменить 

или расширить этот Приказ или издать дополнительные Приказы, связанные с COVID-19. 

 

10. Определения и исключения. 

 

а. Для целей настоящего Приказа люди могут покидать свое место жительства только для выполнения 

любой из следующих «Основных действий». Людям с высоким риском тяжелого заболевания от 

COVID-19 и больным настоятельно рекомендуется остаться в своем месте жительства и ограничить 

свою деятельность обращением за медицинской помощью, если это вообще возможно. 

а. Заниматься деятельностью или выполнять задачи, важные для их здоровья и безопасности, или для 

здоровья и безопасности их семьи или членов семьи (включая домашних животных, но не 

ограничиваясь ими), например, в качестве примера и без ограничений, получения медикаменты или 

лекарства, посещение медицинского работника или получение материалов, необходимых для работы 

из дома. 

II. Для получения необходимых услуг или материалов для себя и членов их семей или домохозяйств 



 
 

 

или для предоставления этих услуг или материалов другим лицам, например, в качестве примера и без 

ограничений, консервы, свежие фрукты и овощи, корм для домашних животных свежее мясо, рыба и 

птица, а также любые другие бытовые потребительские товары, а также продукты, необходимые для 

обеспечения безопасности, санитарии и основной работы жилых домов. 

III. Для участия в мероприятиях на свежем воздухе, при условии, что люди соблюдают требования 

социального дистанцирования, определенные в этом разделе, такие как, в качестве примера, без 

ограничений, ходьба, походы или бег, а также особые мероприятия на свежем воздухе, включенные в 

24 Апреля, 2020 Приказ окружного работника здравоохранения по этой теме. Этот порядок включен в 

настоящий документ путем ссылки и настоящим продлевается на весь срок действия этого приказа, 

который может время от времени продлеваться. 

III. Для выполнения работ по предоставлению основных продуктов и услуг в Essential Business или для 

других действий, специально разрешенных в этом Заказе, включая Минимальные Базовые Операции. 

V. Забота о члене семьи или домашнем животном в другом домохозяйстве. 

VI. Начиная с 4 Мая 2020 года, в соответствии с Государственными Приказами, посещать религиозные 

услуги, предоставляемые посредством потоковой передачи или других технологий (или  оставаться в 

машине во время религиозных служб) которые позволяют посетителям принимать участие от своих 

собственных транспортных средств и не касаясь или не приближаясь к другим - участники 

домохозяйства - которые проводятся в соответствии с требованиями социального распределения. Все 

участники таких мероприятий, а такжете, кто организует такие мероприятия, должны соблюдать 

применимые положения любых дополнительных протоколов или других руководств (включая указания 

по конкретным видам деятельности), которые сотрудник по вопросам здравоохранения может издавать 

после настоящего Приказа. 

 

б. В целях настоящего Приказа люди могут покидать свое место жительства, чтобы работать или 

получать услуги в любой «Операции здравоохранения», включая больницы, клиники, стоматологов, 

аптеки, фармацевтические и биотехнологические компании, другие медицинские учреждения, 

поставщики медицинских услуг, поставщики медицинских услуг на дому, поставщики 

психиатрических услуг или любые связанные и / или вспомогательные медицинские услуги. 

«Операции в области здравоохранения» также включают ветеринарную помощь и все медицинские 

услуги, предоставляемые животным. Это исключение должно толковаться в широком смысле, чтобы 

избежать любых последствий для оказания медицинской помощи, в широком смысле. «Операции в 

сфере здравоохранения» не включают в себя фитнес-залы и тренажерные залы и аналогичные 

объекты. 

 

с. В целях настоящего Приказа люди могут покидать свое место жительства, чтобы предоставлять 

какие-либо услуги или выполнять любые работы, необходимые для строительства, эксплуатации и / 

или обслуживания «Основной инфраструктуры», включая, но не ограничиваясь этим, строительство, 

строительство жилья (в частности, доступное жилье или жилье для лиц, испытывающих бездомность), 

операции в аэропортах, водоснабжение, канализация, газ, электричество, переработка нефти, дороги и 

автомагистрали, общественный транспорт, сбор и вывоз твердых отходов, интернет и 

телекоммуникационные системы (включая предоставление необходимую глобальную, национальную 

и локальную инфраструктуру для компьютерных услуг, бизнес-инфраструктуры, коммуникаций и веб-

сервисов), при условии, что они предоставляют эти услуги или работают в соответствии с 

требованиями социального дистанцирования, определенными в этом разделе, насколько это возможно. 

 

д. Для целей настоящего Приказа все лица, оказывающие первую медицинскую помощь, персонал по 

чрезвычайным ситуациям, диспетчеры по чрезвычайным ситуациям, работники суда и сотрудники 

правоохранительных органов, а также другие лица, которым необходимо оказывать основные услуги, 

категорически освобождаются от этого Приказа. Кроме того, ничто в этом Приказе не должно 

запрещать какому-либо лицу выполнять или получать доступ к «Основным функциям правительства», 

как определено государственным органом, выполняющим эти функции. Каждый государственный 



 
 

 

орган должен определить и назначить соответствующих сотрудников или подрядчиков для 

продолжения предоставления и выполнения любых Основных государственных функций. Все 

основные государственные функции должны выполняться, насколько это возможно, в соответствии с 

требованиями социального дистанцирования, определенными в этом разделе. 

 

е. Для целей настоящего Приказа в число охватываемых предприятий входят любые коммерческие, 

некоммерческие или образовательные организации, независимо от характера услуги, выполняемой 

ими функции или ее корпоративной или организационной структуры. 

 

Для целей настоящего Заказа «Основные бизнесы» означают: 

 

Операции в области здравоохранения и необходимая инфраструктура; 

Донорство крови и сопутствующие мероприятия; 

Продуктовые магазины, сертифицированные фермерские рынки, фермерские и производственные 

стенды, супермаркеты, продовольственные банки, круглосуточные магазины и другие учреждения, 

занимающиеся розничной продажей консервов, сухих товаров, свежих фруктов и овощей, товаров для 

домашних животных, свежего мяса, рыбы и домашняя птица и любые другие бытовые 

потребительские товары (такие как чистящие средства и средства личной гигиены). Это включает 

магазины, которые продают продукты, а также продают другие непродовольственные товары, а также 

продукты, необходимые для обеспечения безопасности, санитарии. Любая форма 

сельскохозяйственного производства и переработки, включая выращивание продуктов для личного 

потребления или использования в сельском хозяйстве, на скотоводстве, для разведения скота и 

рыболовства, а также для ведения бизнеса, поддерживающего производство и переработку путем 

предоставления основных сельскохозяйственных материалов и услуг, включая, помимо прочего, 

транспортировку, производство, химикаты, оборудование, и такие услуги, как охлаждение, хранение, 

упаковка и распространение таких продуктов для оптовой или розничной продажи. 

V. Предприятия, предоставляющие продовольствие, жилье и социальные услуги, а 

также другие предметы первой необходимости для экономически неблагополучных или 

иным образом нуждающихся лиц; 

VI. Газеты, телевидение, радио и другие медиа-сервисы; 

VII. АЗС и автоснабжение, авторемонт и сопутствующие объекты; 

VIII. Банки и связанные с ними финансовые учреждения; 

IX. Хозяйственные магазины; 

X. Сантехники, электрики, истребители и другие поставщики услуг, которые 

предоставляют услуги, необходимые для обеспечения безопасности, санитарии и 

основной работы жилых домов, основных видов деятельности и основных предприятий; 

XI. Предприятия, предоставляющие почтовые и почтовые услуги, включая почтовые 

ящики; 

ХII. Образовательные учреждения, включая государственные и частные школы K-12, 

колледжи и университеты, в целях содействия дистанционному обучению или 

выполнению основных функций, при условии, что социальное дистанцирование в шесть 

футов на человека поддерживается в максимально возможной степени; 

ХIII. Прачечные, химчистки и прачечные; 

ХIV. Рестораны и другие объекты, которые готовят и подают еду, но только для 

доставки или проведения. Школы и другие организации, которые, как правило, 

предоставляют бесплатные услуги питания студентам или представителям 

общественности, могут продолжать делать это в соответствии с настоящим Приказом 

при условии, что питание предоставляется студентам или представителям 

общественности на условиях приема и доставки только. Школы и другие организации, 

предоставляющие продовольственные услуги в соответствии с этим исключением, не 

должны разрешать употреблять пищу в месте, где она предоставляется, или в любом 

другом месте сбора, если только такая услуга не предназначена для обеспечения 

общежитиями; 



 
 

 

XV. Предприятия, поставляющие продукты, необходимые людям для работы из дома; 

ХVI. Предприятия, которые предоставляют другим основным предприятиям поддержку 

или материалы, необходимые для работы; 

ХVII. Предприятия, которые отгружают или поставляют продукты, продукты питания, 

товары или услуги непосредственно в резиденции; 

XVIII. Авиакомпании, такси и другие частные перевозчики, предоставляющие 

транспортные услуги, необходимые для основных видов деятельности и других целей, 

прямо разрешенных в настоящем Заказе; 

XIХ. Уход на дому за пожилыми, взрослыми или детьми; 

хх. Жилые помещения и приюты для пожилых людей, взрослых и детей; 

XXI. Профессиональные услуги, такие как юридические или бухгалтерские услуги, 

когда это необходимо для оказания помощи в соответствии с юридически 

санкционированной деятельностью; 

XXII. По мере возможности детские учреждения должны функционировать на 

следующих обязательных условиях: 

1. Уход за детьми должен проводиться в стабильных группах по 12 человек или менее 

(«стабильный» означает, что одни и те же 12 или менее детей находятся в 

одной и той же группе каждый день). 

2. Дети не должны переходить из одной группы в другую. 

3. Если в одном учреждении обслуживается более одной группы детей, каждая группа 

должна находиться в отдельной комнате. Группы не должны смешиваться друг 

с другом. 

4. Поставщики услуг по уходу за детьми должны оставаться исключительно с одной 

группой детей. XXIII. С 4 Мая 2020 года разрешено строительство в 

соответствии с государственными заказами, а также время от времени 

пересматриваться, включая, но не ограничиваясь, строительство, 

эксплуатацию, инспекцию и техническое обслуживание строительных 

площадок и строительные проекты (включая жилищное строительство), а 

также геодезисты, инспекторы и другие рабочие, проводящие исследования на 

месте. Все строительные работы должны быть предметом максимального 

соблюдения требований социального дистанцирования и любых отраслевых 

руководств, изданных специалистом здравоохранения в отношении COVID-19. 

 

г. Для целей настоящего Приказа «Минимальные базовые операции» включают в себя 

следующее при условии, что при выполнении таких операций сотрудники, 

насколько это возможно, соблюдают требования социального распределения, 

определенные в данном разделе: 

я. Минимальные необходимые действия для поддержания стоимости инвентаря 

предприятия, обеспечения безопасности, обработки заработной платы и 

вознаграждений работникам или для выполнения связанных с этим функций. 

II. Минимальные необходимые действия, чтобы облегчить сотрудникам бизнеса 

возможность продолжать работать удаленно из своих мест проживания. 

«Основные поездки» включают в себя поездки для любой из следующих 

целей. Лица, участвующие в любом основном путешествии, должны 

соблюдать все требования социального дистанцирования, определенные в этом 

разделе ниже. 

я. Любые поездки, связанные с предоставлением или доступом к Основным видам 

деятельности, Основным правительственным функциям, Основным видам 

деятельности или Минимальным основным операциям. 

II. Поездки для ухода за престарелыми, несовершеннолетними, иждивенцами, 

инвалидами или другими уязвимыми лицами. 

III. Поездки в или из учебных заведений с целью получения материалов для 

дистанционного обучения, получения питания и любых других 



 
 

 

сопутствующих услуг. 

v. Поездки, требуемые правоохранительными органами или постановлением суда. 

VI. Поездки, необходимые для нерезидентов, чтобы вернуться к месту проживания за 

пределами округа. Людям настоятельно рекомендуется проверить, что их 

транспортировка из округа остается доступной и работоспособной до начала 

такой поездки. 

 

 

11. В соответствии с Кодексом правительства §§ 26602 и 41601 и Кодексом здоровья и 

безопасности § 101029, медицинский работник просит, чтобы шериф и все начальники 

полиции в округе обеспечили соблюдение и исполнение этого приказа. Нарушение любого 

положения этого приказа представляет собой непосредственную угрозу и угрозу 

общественному здравоохранению. 

 

12. Настоящий Приказ вступает в силу с момента его утверждения и будет действовать до 

11:59 вечера. 31 мая 2020 г. или до тех пор, пока он не будет отменен, заменен или изменен в 

письменном виде медицинским работником. Настоящий Приказ заменяет первоначальный 

местный Приказ «Укрытие на месте», изданный 18 марта 2020 года, который не имеет 

никакой дальнейшей силы или влияния. 

 

13. Копии этого приказа должны быть незамедлительно: (1) предоставлены в здании 

администрации округа по адресу: 625 Court Street, Woodland, CA 95695; (2) размещены на 

веб-сайте округа (www.yolocounty.org); и (3) предоставлен любому представителю 

общественности, запрашивающему копию этого Приказа. 

 

14. Если какое-либо положение настоящего Приказа о его применении к какому-либо лицу 

или обстоятельствам будет признано недействительным, остальные части или положения 

будет действовать в полной силе. 

 

Приказ: 

 

 

Дата: 30 Апреля 2020 г. 

Рон Чепмен, MD, MPH 

            Санитарный Врач Округа Йоло 
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Протокол социального дистанцирования 

Название компании: нажмите или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

Адрес объекта: Нажмите или нажмите здесь, чтобы ввести текст. 

Приблизительная площадь брутто площади открытого для публики пространства: 

нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст. 

Компании должны применять все применимые меры, перечисленные ниже, и быть 

готовыми объяснить, почему любая мера, которая не применяется, неприменима к 

бизнесу. 

Подпишите на каждом общественном входе в учреждение, чтобы сообщить всем 

сотрудникам и клиентам, что они должны: избегать входа в учреждение, если у них 

есть кашель или лихорадка; поддерживать минимальное расстояние в шесть футов 

друг от друга; чихать и кашлять в ткань или салфетку; и не пожимать друг другу руки 

или вступать в какой-либо ненужный физический контакт. 

Знак должен быть хорошо виден как минимум 24 "x 24", чтобы обеспечить видимость 

Меры по защите здоровья сотрудников (отметьте все, что относится к учреждению): 

☐ Каждый, кто может выполнять свои рабочие обязанности из дома, получил 

указание сделать это. 

Всем сотрудникам было сказано не приходить на работу в случае болезни. 

Проверки симптомов проводятся до того, как сотрудники могут войти в рабочее 

пространство. 

☐ Все столы или отдельные рабочие места разделены по крайней мере на шесть 

футов. 

☐ Комнаты отдыха, ванные комнаты и другие помещения общего пользования часто 

дезинфицируются по следующему графику: 

☐ комнаты отдыха: 
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☐ Ванные комнаты: 

☐ Другое (Нажмите или нажмите здесь, чтобы ввести текст.): Нажмите или нажмите 

здесь, чтобы ввести текст. 

☐ Дезинфицирующие средства и связанные с ними материалы доступны для всех 

сотрудников в различных местах 

Эффективное дезинфицирующее средство для рук против COVID-19 доступно всем 

сотрудникам на каждой рабочей станции 

☐ Мыло и вода доступны всем сотрудникам 

☐ Копии этого протокола были распространены среди всех сотрудников. 

☐ Необязательно - опишите другие меры: нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести 

текст. 

Меры по предотвращению скопления людей (отметьте все, что относится к 

учреждению): 

☐ Ограничьте количество покупателей в магазине в любое время, чтобы щелкнуть 

или нажать здесь, чтобы ввести текст. [Введите максимальное количество здесь], что 

позволяет покупателям и сотрудникам легко поддерживать практически на 

расстоянии не менее шести футов друг от друга. 

☐ Поставьте сотрудника у двери, чтобы убедиться, что максимальное количество 

клиентов в указанном выше учреждении не превышено. 

☐ Установление лимитов на одного человека для товаров, которые быстро 

распродаются, чтобы уменьшить количество посетителей и очередей. 

☐ Необязательно - опишите другие меры: нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести 

текст. 

Меры по удержанию людей на расстоянии не менее шести футов (отметьте все, что 

относится к учреждению) 
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Размещение знаков вне магазина, напоминающих людям, что они должны находиться 

на расстоянии не менее шести футов друг от друга, в том числе в очереди. 

Размещение клейкой ленты или другой маркировки на расстоянии не менее шести 

футов друг от друга в зонах покупок внутри магазина и на тротуарах у общественных 

входов со знаками, указывающими покупателям использовать маркировку для 

поддержания расстояния. 

Отделите зоны заказа от зон доставки, чтобы клиенты не собирались. 

Всем сотрудникам было дано указание держаться на расстоянии не менее шести 

футов от клиентов и друг от друга, за исключением того, что сотрудники могут на 

мгновение сблизиться, когда необходимо принять оплату, доставить товары или 

услуги или по мере необходимости. 

☐ Необязательно - опишите другие меры: нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести 

текст. 

Меры по предотвращению ненужного контакта (отметьте все, что относится к 

учреждению): 

Предотвращение людей от самообслуживания любых предметов, связанных с едой. 

Крышки для чашек и продуктов типа «барная стойка» предоставляются персоналом; 

не для клиентов, чтобы захватить. 

Контейнеры для пищевых продуктов не доступны для самообслуживания клиентов. 

☐ Не разрешать покупателям приносить с собой свои сумки, кружки или другие 

предметы многократного использования. 

☐ Обеспечение бесконтактных платежных систем или, если это невозможно, 

регулярная очистка платежных систем. 

☐ Необязательно - опишите другие меры (например, предоставление часов только 

для старших): нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести текст. 
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Меры по улучшению санитарной обработки (отметьте все, что относится к 

учреждению): 

☐ Дезинфицирующие салфетки, эффективные против COVID-19, можно приобрести 

рядом с тележками и корзинами. 

☐ Сотрудник (и), которому поручено регулярно дезинфицировать тележки и 

корзины. 

☐ Дезинфицирующее средство для рук, мыло и вода или эффективное 

дезинфицирующее средство доступны для общественности на входе в учреждение 

или рядом с ним, на кассе и в любом другом месте внутри магазина или 

непосредственно снаружи, где люди непосредственно взаимодействуют. 

☐ Дезинфекция всех платежных порталов, ручек и стилусов после каждого 

использования. 

Дезинфекция всех поверхностей высокого контакта. 

☐ Необязательно - опишите другие меры: нажмите или коснитесь здесь, чтобы ввести 

текст. 

 Персональные услуги (недвижимость, юрист и т. Д.) 

Вести бизнес практически, когда это возможно. Если это невозможно, необходимо 

соблюдать все стандарты гигиены и социального дистанцирования. 

Нет открытых дверей или часов работы, взаимодействие должно быть только по 

предварительной записи 

 

 

 

 

* Любые дополнительные меры, не включенные здесь, должны быть перечислены на 

отдельных страницах, которые компания должна приложить к этому документу. 
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